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N / :er so.unkint I koroC't. 

Mindazt, amit e cikk kereteben 
leírok, azt a sa já t meggyőződésem 
szerint és tapasztalt esetek nyomán 
teszem. 

Mint szerény munkatársa e lap-
nak, felhatalmazással lettem küldve. 
Kötelességtudó féfiu létemre nekivág-
tam <i munkának. Mondhatom, nehéz 
m u n k a volt, végigjárni a női és férfi 
divat-szüvetkereskedőktői kezdve egé-
szen a legkisebb fűszeresig és min-
denütt kitapasztalni, hogy mi iá] nekiJt 
és mivel, hogyan lehetne ezt a fá j -
dalmat enyhíteni? 

Feltett kérdéseimre természetesen 
nem egyhangú feleletet kaptam. Ki-
térők voltak a keservek és a bajok 
elsorolása. 

Egyben azonban mindenüt t stim-
melt a felelet. És ez a felelet: „nincs 
áru44. Hát ez minden bajnak a kútfor-
rása. Mi sem természetesebb, ha áru 
van, a horribilisán felszököt „gross-
arak* mePett is annyit lehet keresni 
a kereskedőnek, amiből a drágaság-
gal meg lehet küzdenie. Alig két év-
vel ezelőtt még volt áru. Az üzletek-
ben volt szövet, ruha, ing, cipő és 
hariaoya, — de ma csak az üres ál-
ványok ijesztik a boltba tévedt vevő-
ket. 

mindenütt c .ak szép Ígéreteket nyer-
het, de sehol egy kis sebre való gyó-
gyító ilastromot. 

A sok ankét, amelyeket a keres-
kedő': és iparosok érdekében tartot-
tak. csak arr* szolgál, hogy a kis 
megmaradt józan eszét is elvegye az 
embernek. — Összezavarva járkálnak 
azóta a nagy és kiskereskedők. 

A kereskedők és iparosok, akik-
nél a látogatás érdekében jártam, azt 
mondják, hogy először a mi „kedves" 
osztrák sógorainkat kell egy kicsit 
megszorítani. Ha már 20 vaggon 
számra hordjuk hozzájuk a búzát, ad-
janak nekünk nyers anyagot vagy 
kész árut, hogy legalább üzleteink 
folytonosságát fenn tudjuk tartani. 

Miért zárják el légmentesszerüen 
kapukat, mikor tőlünk magyaroktól 
^emmi pénzért sem akarnak elválni. 

Most is a közös vámot akarják 
fenntartani. Az önnálló vám? Nekik 
sem irtana, de nekünk magyaroknak 
megbecsülhetetlen kincs volna. Vál-
junk el, a roesz házaspárnak ugy is 
ez a helyes utja. Ha azt az elválást 
a mi kormányunknak a közeljövőben 
ki lehet eszközölni, én esküdni merek, 
hogy a Baros szobra nem állna egye-
dül a budapesti Keleti pályaudvar előtt. 
A minisztereknek még életükben érc-
szobrot emelne a hálás magyar nép. 

A kereskedők és iparosok egy 
másik tábora pedig azt erősíti, hogy 

o te b a j o d . . csak ezzel akarod kötni a 
sebet . . . 

- - Mit beszél? 

— Azt hogy tudom honnan fu j a s z é l . . . 
hogy miért látsz olyan nagyra egy idő 
óta ? 

— Ugyan miért ? Mondja meg hamar, 
rnert magam is szeretném már tudni. 

Andris egy pillanatra meghőkölt, Julkó 
tekintetétől. Igazi vapvilla-nézós volt De 
mégis megkeményítette magát és odadobta 
vakmerően a szót : 

Persze . . . kevés vagyok én már 
unna! ..Kit afféle ur is kerülget . . . 

— Miféle ur ? csattant rá indulatosan 
Juík«>. Ki d? az ur ? . . . Beszéljen m e r i . . . 

É s nyomatékosság kedvéért tenyerét 
magasra emelte. Szeme szinte szórta a 
szikrákat. 

Andris hirtelen kivágta a szót : 
— A z u r . . . ügyvéd, vagy m i c s o d a . . • 

julkó nagyot bámult. Még a keze is föl-

emelve maradt z levegőben. Aztán boszús 
nevetessel mondta : 

— Mégis csak okos legény maga, hogy 
olyasmit is tud, amiről én ebben a szent 
pillanatban hallok e lőször! 

Gunyos-kacéran rázta meg téstét. 
— Bár ugy volna. Csak az a nagy kár 

hogy nem igaz. 
— Hallod mit tetteted magad ? . . . 

Ugy ? Nohát legyen igaz ! Ha magá-
rak jobban tetszik és ha eddig nem :gaz :.s 
majd teszek róla, hogy az legyen . . . isten 
áldja fiatal u r . . . 

É s otthagyta a faképnél a sóbálvánnyá 
változott legényt. 

Andris gondolat nélkül állt egv dara-
big helyén, mint akit erősen fejbe ütöt tek. 
Aztán lassan megfordult a leány után. 
Várta visszatekiot-e legalább egyszer? 

De Julkó nem tekintett vissza. Lépteit 
megszaperázva sietett kifelé és nemsokára 
elfordult a Korsós Pálék almafája melett. 

Folytatjuk. 

A kereskedőellenes 
áramlat. 

Ezeket az urukat — negyedrész-
ben sem adták el a kereskedők. El-
rekvirálták. Elvették, hogy egy bizo-
nyos „szerv* ut ján a nagyközönség-
nek legyen mit szétoszlani. Szép eszme 
humánus . 

Egy kereskedőnek sincc ez ellen 
kifogása. A front mörü i is áldozatot 
kellett hozni a közjóért, hazáért. 

De az elrekvirált áruk jó hosszú 
idő után sem jutottak oda, ahová 
száeva lettek. A „szervek" szervetle-
nül mük)dnek . 

S igy kárt okoztak anélkül , hogy 
bárkinek is hasznára lettek volna. A 
kereskedők Összetett kezekkel az üres 
boitjuii aijtajából nézik a3 egok kék, 
vagy felhős kárpitját s azon gondol-
koznak : Jó Isten, miért és kinek a 
javára kell rosszat tenni, ha jót -en-
kinek sem tettek. 

Erre bizony nem kapnak egye-
nes feleletet es igy tovább kell töp-
renkedniük a lét és nem lét fölött. 
Nehéz probléma. 

Erre csak Hamlett királyfi tudna 
megoldást, hn élne. A kereskedők ma 
már nem élnek. Lézengenek, támo-
lyognak, mint a meghódított legye*. 

Legalább azt tudnák a kereske-
dők. hogy kihez kell fordulniok, hogy 
ezeken a lehetetlen áiiapotokon segít-
senek. 

Nálunk, Pontiustól Pilátusig me-
het, lábát agyongázolva az eniber, 

T Á R C A 

A körösi lány. 
— Elbeszélés. — 

Irta : Dán Emil. 
(Folytatás.; 

Andris hallgatott. Julkó szemét le nem 
vette a legényről. Látta, hogy vész el arcának 
a szine. Szemében is bizonyos zavar tük-
röződik. 

— Ugy-e, hogy elállt a szava? 
Tud tam én bizonyosan, hogy igaz . . . 

Ha mondtam is, rád nem vonat-
kozik — szólalt meg dacos tekinte te i r» 
legény. 

Beszélhet amit akar. Mindegy mar 
Ezt nem teszi jóvá semmivel. Engem éppen 
ugy megbántott mint a többit. 

Andris haragra lobbanva ferdül t a 

lányhoz. 
Julkó . . . nem igaz . . . nem ez 

Ára vasárnap: 30 fillér, hétköznap: 20 fillér. 
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L a p u n k kiadóhivatala és 
szerkesztőségi i r o d á j a 
IZSÓ IMRE ur 
piactér i h ázában v?n. 

Nagykőrösi 
Gazdasági Egyesület 

hivatalos közleményei. 
É r t e s í t j ü k a g a z d a k ö z ö n s é g e t , 

h o g y e l a d á s r a s z á n t g v t í m ö l c s é s 
z ö l d s é g t e r m é n v e i k e t , a n a p b á r m e l y 
ó r á j á b a n a m i n d e n k o r i n a p i á r a k 
e l l e n é b e n á t a d h a t j á k a g a z d a s á g i 
e g y e s ü l e t h e l y i s é g é b e n . 

hejkcrétii a z o k a t , a k i k n é l a G ál-
dásiig i EgyesitL t könyvtárából júni-
us lió előtt kii*itt könyv v a n , h o g y f . 
h ó 2 8 - á n v a s á r n a p d . u . 2 — 4 k ö z ö t t 
o k v e t l e n ü l szolgáltassák bc a r . a z d a -
s á g i E g y e s ü l e t k ö n y v t á r á b a . 

Könyvtáros. 

V e t ő m a g e l ő j e g y z é s . É r t e s í t j ü k 
a t a g o k a t , h o g y u g y e r e d e t i S z é -
k á c s b u z a t , m i n t u t á n t e r m e l t S z é k á c s 
b ú z á t s z e r e z t ü n k v e t é s i c é l o k r a . E l ő -
j e g y z é s t e l f o g a d a z e g y e s ü l e t t i t ká r i 
h i v a t a l a . 

S e r t é s h i z l a l á s . É r t e s í t j ü k t a g j a -
i n k a t , h o g y k ö z é l e l m e z é s i c é l o k r a s z e r -
z ő d é s i l e g hizlalóirt v á l l a l h a t n a k , a k i k 
a h i z l a l á s h o z s z ü k s é g e s t e r m é n n y e l 
b í r n a k . A h i z l a l á s t e s z k ö z l ó g a z d á k 
t e r m é s e a h i z l a l á s h o z s z ü k s é g e s m é r -
t é k i g a r e k v i r á l á s alól f e l o l d a t i k s i gy 
a t e n g e r i b e e r é s é i g a z á r p a is lel l e s z 
o l d v a . A k i k h i z l a l á s t v á l l a l n a k , a s ze r -
z ő d é s m e g k ö t é s e v é g e t t j e l e n t k e z z e -
n e k az e g y e s ü l e t t i t k á r á n á l . 

Család i pót lékul a v. képviselő-
testület! közgyűlés Hegedűs Dezső rendőr-
fogalmazó réseere Ernő Uezső fia után 400 
K összeget allapitott meg. 

— T u d o m á s u l v e t t e a közgvülés a 
v. tanács határozatat, mély szerint Tóth l.a-
jos v. számtiszt részérc betegsége gyógyítta-
tása céljából szabadsagot engedélyezett. 

Adásvéte l i j o g ü g y l e t j óváha-
g y á s a . Nag\ József X. ker. 287. sz, tel-
kéhez szabályozás céljából a varostól 5*56 
• ölnyi területet négyszögölenként 3ő K-ért 
vett meg, mit a közgyűlés jóváhagyott. 

— A f o g a l m a z ó á l lás betöltését, 
mely Huszár Józset hosi halálava! üresedett 
meg, elhatarozta a közgyűlés. A pályázati 
hirdetmény kibocsátása a választás határ-
idejének kitűzése céljából a hatósag a szük-
séges intézkedést azonnal megteszi, hogy az 
áilas mihamarabb betöltésre kerüljön. Egyik 
v. fogalmazó Láng István hadban van, ka-
tonai szolgalat alóli felmentése végett a ja-
vaslatot szintén felterjesztik. 

— Adomány. K. Szabó János tüzká-
rosult javára Tótli László 3. járás 259. sz. 
alatti lakos nalatn 100 koronát helyezett cl, 
amit a nevezettnek kezébe/ juttattam. Az ed-
digi gvüjtés eredménye 197 korona. Nagy-
körös, IUI8 julius hó 16. Mohticsy rbiztos. 

A N a g y k ö r ö s i Mészhomok MD-
k ő g \ á r telepét összes felszereléseivel együtt 
tudvalevőleg a város megvette • részvény-
társaságtól, erre vonatkozó szerződést a \ ar-
rnegye törvényhatósága mos t mki véglege-
sen jóváhagyta, mit a kö .cryülés tudomásul 
vett, egyben akként intézkedett. hog\ a vé-
tclári 100,000 korona összeget, mely a nagy-
kölcsönből lett fedezve, h közponi szeszfőzde 
jövedelméből térítsek vissza a nngykőlcsön 
betétjének. 

A város i k ö z p o n t i s z e s z f ő z d é r e 
vonatkozó Gschwindt gvár számadását é r -
demileg a múlt közgyűlésen nein bírálták cl, 
ugyanis a szesz aranak és egyéb adatok 
megállapítása után ejtik meg a számadást 
az év végen. 

H e l y p é n z p ó t l é k s z e d é s e Eddig 
városunkban a helypénzt a piaci terület ré-
szén szedték. Legújabban a piaci termékek 
élénk kereslete folytán az vált szokássá, hogy 
a zöldség és gyümölcs féléket a termelőktől 
a keroskedők már a város széléu különböző 
alkalmas helyeken vették át, vagy pedig 
egyes udvarokban történt meg az átvétel. — 
igy a városunkat jelentékeny kar érte a 
helypénzszedéstől való eleste, ugyanis az 
eddigi szabályrendelet szerint csakis a kije-
lölt terület részen volt megengedve a helv-
pénzszedés. E körülmény telte azután szük-
ségessé egy u j szabályzat létesítését, me-
h e t a városi tanács be terjesztett a köz-
gyűléshez. A képviselőtestület elhatározta, 
hogy ezután a varosból kiszállítandó zöldség, 
gyümölcs, uborka és főzelékfélék után a 
város területén métermázsánkónt 80 fillér 
helydijat kell fizetni a kereskedőknek. 

Uj c é g j e g y z ő . Bakonyi Lajos köz-
ségi takarékpénztári cégjegyző elhunytával 
megüresedett helyre a városi közgyűlés 
Kerekes Sándor takarékpénztári igazgató-
sági tagot választotta meg. 

- Néh dr. V a j d a Lász ló iskolai 
alapítványához tartozó 24 kat. hold hangácsi 
bii tokon lecgct: tanyaépületek újraépítését a 
közgyűlés elhatározta, az újraépítés költsé-
geit az ott lévő élőfák kitermeléséből fogj ik 
fedezni. A fák kellő értékesítésének eszköz-
lésével, továbbá az épületek mikénti elké-
szítésével a városi tanácsot bizták meg. 

- A r e n d ő r s é g f e j l e s z t é s é r e váro-
sunk részére a folyó évre megállapított 
18,000 korona allamsegélv mikénti felosztá-
sára vonatkozó számvevő által bemutatott 
tervezetet a közgyűlés elfogadta é s jóvá-
hagyta. 

— A k ö z s é g i t a k a r é k p é n z t á r u n k 
alaptőkéjének 300,000 koronanak egy millió 
koronára leendő felemelése céljából n taka-
rékpénztar igazgatcsaga javaslatot terjesztett 
bc a képviselőtcstülc'hez, a közgyűlésen 
elvben hozzájárultak a felemeléshez, azon-
ban a kölcsönből való fedezést nem tartot-
ták célszerűnek, hanem egy bizottságot kül-
döttek ki az alaptoka felemelésének helyes 
megoldása végett, mely a tervezet elkészí-
tésével és majdan a közgyűlés ele va!«> ter-
jesztésével megbízatott. \ bizottság a varost 
tanács, a takarékpénztár igazgatósági cs a 
meghívott városi képviselőtestületi tagokból 
áll. 

M e g a d o t t k é r e l m e k . A fojtogató 
drágasagra tekintettel a városi közgyűlés a 
következő kerelmeknek adott helyt : a lovas-
rendőrök havi lótartasi átalányát H0 koro-
náról 80 koronára, a városi kocsisok havi 
fizetését jövő hó I - tői 140 K-ról 170 K-ra 
emelte fel, ez utóbbiak reszcrc >00—300 K 
csizmabeszerzesi összeget al lapitot t meg. 
Az apolda es korházfclügyeló részére az 
ápoltak utan járó 1*20 K napi élelmezési 
diját P4u K-ra emelte okt. elsejéig, mert 
ezután már megszűnik a vállalkozóval k<>-
tött szerződés. A hegvorök havi 36 K h-
zetcsét szintén felemelte 60 K-ra. A fogyasz-
tási és helvpenzszedési alkalmazottak ré-
szére 400—400 K ruhabeszerzési segetv 
kiutalasát határozta el. A városi nyomdai 
munkalatok eddigi megállapított vallalaii dijat 
a vállalkozó Bazsó Kálmán részére 100%-a l 
emelte fel. 

— R u h a b e s z e r z é s i á l l a m s e g é l y r e 
vonatkozó beterjesztett kimutatast a köz-
gyűlés elfogadta, amelynek alapján lesz f o -
lyósítva a megállapított összeg. 

2 . oldal 

m i n d e n k e r e s k e d ő e l l e n e s á r a m l a t n a k 
a z a g r á r i u s o k a z o k o z ó i . O k a z o k , 
a k i k t ü z e s c s ó v á t d o b n a k a k ö z v é l e -
m é n y b e . T . i. e g y e n e s e n a z t m o n d j á k , 
h o g y a m e g d r á g u l t k e n y é r é s é l e l m i -

s z e r n e k a z é r t r o h a n t u g y fe l a z a r a , m e r t 
a z Összes k e r e s k e d ő k é s i p a r o s o k 5 0 0 
m e g 1 0 0 0 ' /o-kal s z á l l t a k tel a p o r t é -
k á j u k e l a d á s a k o r . 

M i n d e n t ö s s z e g e z v e , b á t r a n k i -
m o n d h a t o m , h o g y a n a g y k e r e s k e d ő 
k e z d i é s a k i s k e i e s k e d ő v é g z i é s e g y -
m á s t n y o m j á k az e m b e r e k . 

Nincs szivar, 
de nem is lesz. 

A Britanica, Trabuco, Regalitas 
gyártását beszüntetik. 

S z o m o r ú ú j s á g o t k e l l k ö z ö l -
n ü n k a s z i v a r h i á n y b a n s z e n v e d ő é s 

s z i v a r é r t s z a l a d g á l ó e m b e r t á r s a i n k -
k a l . É s e z a z ú j s á g az , h o g y e z e n -
t ú l n e m l e s z s o m C u b a , s e m R e -
g a l i t á s . s e m B r i t a n i c a , s e m T r a b u c o , 
h a n e m a l e g j o b b e s e t b e n u g y n e -
v e z e t t r ö v i d s z i v a r l e s z k a p h a t ó . 

E d d i g s z ó l t a k o m p o t e n s h e l y -
r ő l v e t t i n f o r m á c i ó é s m é l y b á n a t -
t a l a d j u k e z t t u d t á r a m i n d e n k i n e k , 
a k i k e t i l l e t . É s h a m a j d e z e n t ú l az t 
f o g ; á k m o n d a n i a t r a f i k o s o k , h o g y 
n i n c s s z i v a r , h á t m o s t m a r e l l e h e t 
h t n n i n e k i k . 

Szép lesz 
az arcbőre, fiatalos üde bájt köl-
caénöz, minden arctisztátlanságot, 
szeplőt, májfoltot, orvorösséget nyom-

talanul elmulaszt az 

Arany virág krém 
Próbatégely — — 6 kor. 
Nagy tégely — - 1 0 — „ 
Hozzávaló szappan — 5 ' 8 0 „ 
Aranyvirág púder teher, 

rózsa és crétn színben 5 '— „ 
Egyedül kapható a készítőnél: 

fierő S. gyógyszertárában Nagykörös. 

H Í R E K . 

H I R D E S S E N 
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— A s z a l o n n a é s z s i r á r á n a k 
k i f i z e t é s e . K ö z h i t r é t e s z e m , h o g y a z 
o r s z á g o s s e r t é s f o r g a l m i i roda á l t a l b e -
s z e d e t t s z a l o n n a é s z s i r á r á n a k k i f i -
z e t é s é t a z o k r é s z é r e , a k i k a z t m é g 
fe l n e m v e t t e k , a f . é v i a u g u s z t u s h ó 
1 n a p j á t ó l k e z d ő d ő l e g a k ö z é l e l m e z é s i 

ü g y o s z t á l y f o g j a t e l j e s í t e n i . N a g y k ő -
r ö s , 1 9 1 8 j u l i u s 2 1 . Jahovicfkv Sán-
dor, p o l g á r m n s t e r . 

— K ö r ö z v é n y . F o l y ó év i j u l i u s 
1 8 - á n J u h á s z M i h á l y né ( 2 , já r . u j h á z ) 
l a k o s p é n z e s t á r c á j á t : 4 2 k o r o n a p é n z -
zel é s 12 s z e m é l y r e s z ó l ó c u k o r j e -
g y é t e l v e s z t e t t e . A c u k r o t S z é k e l y 
P á l k e r e s k e d ő t ő l k a p j a . F e l h í v o m e n -
n é l f o g v a a z e m l í t e t t t á r g y m e g t a l á l ó -
j á t , h o g y a f e n t n e v e z e t t t á r g y a t a 
n a g y k ő r ö s i r e n d ő r k a p i t á n y t h i v a t a l o n 
8 n a p a l a t t s z o l g á l t a s s a bc , i n e r t e l -

i e n k e z ö e s e t b e n a ta lá l t d o l o g j o g t a -
l an e l s a j á t í t á s á n a k v é t s é g é t k ö v e t i el 
s e l l e n e a b ű n v á d i e l j á r á s m e g i n d í t -
t a t n i f o g . F e l k é r e m e z i r á n y b a n a z 
Ö s s z e s n y o m o z ó h a t ó s á g o k a t , h o g y a 
n y o m o z á s t b e v e z e t n i é s e r e d m é n y e s e -
t é n h i v a t a l o m a t é r t e s í t e n i s z í v e s k e d -
j e n e k . F e l h í v o m S z é k e l y P á l k e r e s k e -
d ő t . h o g y e j e g y r e t o v á b b i i n t é z k e d é s i g 
c u k r o t ki ne s z o l g á l t a s s o n . N a g y k ő -
r ö s . 1 9 1 8 . é v i j u l i u s h ó 2 0 . 

Re ndörk apilány. 

— K á p o s z t a nem lehet konzerv . A 
közélelmezési miniszter rendeletet intézett a 
törvényhatóságokhoz, amelyben arról értesíti 
őket, hogy az uj nyári káposztát a konzerv-
gyárosok konzervkés7Ítésre nem használ-
hat ják. 

A g a b o n a prémiuma Az összes 
vármenvék alispánjai és » városi törvény-
hatósági bizottságok a közélelmezési minisz-
tertol kapott távirati értesítése élteimében el-
rendelték, hogy szállítási prémiumot csak 
azok a gazdák, termelők kapnak, akik tcr. 
ményeiket vagv a vas.iti és hajóállomásokra, 
vag\ a malmokba szállítják. Haditermény 
raktí raiba szálliio't gabonak után szállítási 
prémium nem jár. 

K u t y a s o r o z á s . A hadvezetőségnek 
nagyoba s zámú kutyára van szükségé . A 
kutyákat rckvirálással lógják megszerezni 
és evégből a megvei járások székhelyein 
kutvasorozásí tartanak, amelyre a járás va-
lanienm i községéből a kutyákat elő kell 
vezetni. 

Az á r d r á g í t ó k n a k ki kell t ö l -
teni b ü n t e t é s ü k e t . Budapestről je lenik 
Töry Gusztáv igazságügymimszter rendele-
tet adott ki. amely szerint azok, akik ár-
drágításéit vagv más hadiérdckhől elkövetett 
vétségéit elitéltettek, kötelesek büntetésüket 
u egkezdeni. Az ügyészség turnusokban fogja 
behivni az elítélteket. 

Katonai f e l m e n t é s i ü g y e k b e n a 
főispáni hivatalban csupán hétfőn szerdán és 
pénteken délelőtt 10- 12 óráig kaphatnak a 
felek értesítést. Más napon a felek e ln t a . 
s i t ta i ink. 

D o h á n y k i o s z t á s — S z a t m á r o n 
A „Szatmári Ú j ságában olvassuk a követ-
kező ker.: „Értesíteni a város lakosságát, 
hogy az 5. számú dohányjegyek 1918. jut. 
4-től kezdodőleg beválthatók a dohányjegy-
ben kitüntetem dohányárudéban és pedig : a 
szivarjegyekre kiadandó 50 darab szivar. 
Cigaretta és dohányjegyekre kiadandó 100 
db. cigaretta, vagy löO grarn cigarettado-
hány. Szivar vagy cigaretta jegyre kiadandó: 
szivar 2.". db., cigaretta 50 db. vagy ciga-
retta iohany 50 gramm, Pipadohány jegyre 
kiadandó 100 gramm pipadohány, . Mit 
szólnak ehhez a trafikosztáshoz a nagykő-
rösiek. 

— S z a p p a n k i o s z t á s . É r t e s í t e m 
a k ö z ö n s é g e t , h o g y ö z v . K a p u s A n d -
r á s n é I. ker . 2 4 0 . s z á m ala t t i l a k o s -
n á l f. évi j u l i u s h ó 2 9 . n a p j á t ó l k e z -
d o d ő l e g 2 0 m é t e r m á z s a h a d i s z a p p a n 
k e r ü l k i o s z t á s r a . Elsősorban a{ok kap-
hatnak p e t r ó l e u m j e g y ü k r e c s a l á d o n 
k e n t 2 k i l o g r a m m n á l n e m t ö b b h a d i -
s z a p p a n t , akik meg eddig nem kap-
tak. A r a k i l o g r a m m o n k é n t 5 k o r o n a . 
A s z a p p a n k i z á r ó l a g p e t r ó l e u m j e g y r e 
a d h a t ó ki. N a g y k ő r ö s , 1 9 1 8 . j u l . 2 3 . 
Jalsovii ;ky. p o l g á r m e s t e r . 

Köszönetnyílvátartás. 
Mindazon jó rokonok, barátok és 

ismerősök, kik íelcjthetctien diaga jó 
feleségem ilietve édes anyánk és nagy-
anyánk végtisztesscgtételén megjelentek 
s ez által mély lájdainumkat enyhíteni 
igyekeztek, ezúton is fogadjak hálás 
köszönetünket. 

G a k o c z Y lánosés csalááia. 

Köszönetnyilvánítás. 
Mindazon jó rokonok, barátok és 

i-aiicrősök, kik a felejthetetlen kis Ica. 
nyunk illetve unokánk temetesen nieg-
je'entek és mély fájdalmunkat enyhí-
teni igyekeztek, ezúton is hálás köszö-
netet mondunk 

Pesti Gergely és neje. 

Köszönetnyilvánítás. 
Alulírottak mindannak a jó b * 

rátnak, ismerősnek c* rokonnak, akik 
edes anyánk özv. Nagy György Ist-
vánne temetésen megjelentek s ezáltal, 
mély fajdalmunkban osztozni kivántak, 
ezúton mondunk hálás köszönetet. 

A Nagy család. 

K E R E S Ü N K 
augusztus l-re egy 

kiadóhivatali ügyvezető férfit 
vagy nőt; egy takarítónőt 
v. mindenes leányt az irodába; 
egy lapkibordót a VI. és VII. 
ker.-be. Ajánlatok kéretnek 

a k iadóhivata lba . 

Hirek a szomszédból. 

— A té legyház i k é p v i s e l ő v á l a s z t á s 
Vasárnap, f. hó 21-én zajlott le Kiskunfél-
egyházán a képviselőválasztás. Amint a je-
lek mutatják, nagyon erős volt a küzdelem. 
A választást vezető elnök dr. Bitó László 
polgármester volt, oki mindvégig pártatlanul 
töltötte be tisztét. üssszesen leadtak I27f> 
szavazatot, ebből 607 esett a Károlyi-párti, 
dr. Horváth Zoltán ügyv.édre, 008 pedig a 
mankapárti Fazekas Ágoston, vármegyénk 
alispánjára. Igy tehát 01 szótöbbséggel Fa-
zekas Ágoston lett Kiskunfélegyháza kép-
viselője. 

— A kecskemét i s z ő l ő s g a z d á k n a g y -
g y ű l é s e . A Kecskeméti Szőlősga-idík Egye-
sülete az idei bortermés értékesítése tárgyá-
ban taríotf naggy ülésén Németh László el-
nök figyelmeztette a szőlősgazdákat, hogy 
az idei bortermés ára veszélyeztetve van 
mivel egyes üzérkedők áz anélkül is kis 
mennyiségben levő hordókat összevásárolták 
es igy a bor ára. mi^el a gazdáknak a szü-
ret alkalmával hordójuk elegendő számban 
nem lesz, esni l'og. Ennek a veszélynek el-
hárítására az Egyesület szövetkezetet alakit 
200 koronás részvényjegyzéssel. A szövet-
kezet célja az, hogy tagjainak hordót sze-
rezzen és cementhordók építésével borrak-
tárt létesítsen. Kddig 300,000 koronát irtak 
alá. 

Szerkesz tő i ü z e n e t e k 
G . /.-/;. H. I t t-ott m e g k a p ó so rok ra 

akadunk verseiben, aho l a tar ta lom sze-
rencsés összhangba olvad a r i tmussal és 
a r ímmel ; de bizony s o k he lv t e rő t len és 
száraz. Nein tanacsos az é rzéseket ily 
hosszadalmasan festeni, mer t akkor bá-
gyadt , lapos lesz az előadás. Meg azután 
ér thetet leu e lő t tünk, hogy manapság mi-
ért akar mindenki verse t í r n i ? ! Tegyen 
le err5l a céltalan szenvedé lyé rő l ! 

í)—r.-nak .. Igen . . Szánalmas önh i t t -
ségben s z e n v e d ; mindig i lyen b a b é r o k é r t 
e rő lködöt t . Deliát néha a némi kü lönbsé -
get is a te rmésze t t évedésből adja , igy az 
ilyen megkülönböz te te t tő l lehet-e férfias-
ságot vá rn i ? Berzenkedés nála az i lyesmi, 
mit b u o n y csak mosolyogni l e h e t ! Való-
ban jól mondá tá rsaságuknak egyik tagja, 
hogy "c sö rgő* játék kellene kezébe , de 
mi már o lyan ö reges kacsókba ezt se kí-
ván juk , mer t szánnkozást kel tene. 

Pályázati hirdetmény. 
A n a g y k ő r ö s i i p a r t e s t ü l e t n é l 

é s o l v a s ó k ö r n é l a s z o l g a i á l l á s 
l e m o n d á s lol v t á n m e g ü r e s e d e t t , e z e n 
n Más b e t ö l t é s é r e p á l y á z a t o t h i r d e -
t ü n k . A k i k e z e n á l l á s r a p á l y á z n i 
ó h a j t a n a k , p á l y á z a t u k a t f . é v i a u g . 
h ó l - s ő n a p j á i g b e z a r o l a g a z i p a r -
t e s t ü l e t i i r o d á b a n v u j t s á k h e , Uol i s 
b ő v e b b f e l v i l á g o s í t á s t n y e r h e t n e k a 
t e s t ü l e t e l n ö k s é g é n é l 

Sfivós Fercne 
i p a r t e s t ü l e t i e l n ö k . 
Sqathmáry László 

i p a r o s o l v a s ó k ö r e l n ö k e . 

Gvümölcsszállitó-kosarak minden nagyságban 
és hozzá való fedők k a p h a t ó k 

Kohn Gábor Kecskemét Beniczky Ferenc 
utcza 2. szám. 



Vegyesek. 
Franckenberg hnszáraiezredes 
v t a b o n y b a n 

kocs is t vagy lóápolót 
k e r e s 300 k o r o n a 
havi fizetéssel Lehet Idősebb ember is. 

Gazdaságba, csépléshez jóJ szá-
m o l ó fiatal asszony ajánlkozik. — 
Cim a kiadóba. 

Több rendbeli teljesen uj egész 
öl töny férfi r u b a k a p n a t ó K o v á c s 
S á m u e l féri) szabó üzletében. Piac* 
tér ^Népbank épü le t e . ; 

Három é?es faj t iszta svájc i (szá-
m e n v ö l g y i ) f e jőskecske , m e l y n e k 
n a p i tej h o z a m a kb . 3 liter és e g y 
28 h ó n a p o s sz in t én valódi s z á m é n -
vö lgy i , r e m e k ü l fe j le t t t envészbak 
eladó. Cim a k iadób i n . 3— 

Bankhivatahiak csinos, butoi o -
zott szobát kere=. lehetőleg közel a 
közpon thoz . C i m a k iaőőh:nt \a lban. 

Técsy Zsigmond t a n í t ó n a k VI. 
ker . 25. szám ala t l j ó k a r b a n l evő 
erős szekere , t ovábbá 50 drb. jókar -
ban levő g a b o n á s z sák ja eladó. í 

Keresek egy 2 szobás l akás t , a 
hozzá való m e l l é k h e l y i s é g e k k e l , le-
he tő leg k ü l ö n álló udvarra l . Cim 
az O í t i n g e r - n y o m d á b a ké re t ik . 

VIII. évfolyam. 56. szám. 

Egf jökarban levő pedálos c im-
b a l o m eladó IV. ke r . Berzsenyi -u . 
437. szám alatt Z s á k a y La josná l , f 

Édes hölgyeim! Fiatal, reí. duna-
melléki nyugdíjjogosult, hadiiientes, 
uri származású tanító nősülni óhajt . 
Novelláim, verseim hírlapokban meg-
jelentek. 18—28 éves református, 
egészséges, csinos, házias, vigkedélyü 
urilányok, vagy gyermektelen özve 
gyek. akik legalább 3000 K készpénz 
/el, butorral és kelengyével rendelkez-
nek „Örök hőség jeligére levelüket 
a kiadóba kérem. Hozomány vadásszal 
ne tévesszenek össze. A levelezést 
titoktartással fogom eszközölni. f 

GrÜnhftt Istváfl m e g v é t e l r e keres 
e g y lóval v o n t a t ó j á r g á n y t ; e g v 
husz i i i e res tejos t e h e n e t p e d i g e lad . 

3—3f 

Öl t in^e i La^yköiós i viuatiycióie b e i e i ü e / e i t kouy vuycij jdafa 

4. oldal. Nagykőrös és Vidéke 

Kiadó házak. 
Bieier Zsigmond-féle ház U. ker. 

57. szám alatt a vasú t u t c á b a n , mely-
b e n je len leg gyógyszer tá r , v a n aug . 
l - r e haszonbérbe k iadó . É r t ekezn i 
lehet Izsó Imréve l a piac téri házáná l . 
Örök áron is eladó. 

1. ker. 56. szám alatt 1 szoba, 
k o n y h a és m e l l é k h e l y i s é g b ő l [álló 
lakás — vi l lanyvi lágí tással — a u g . 
1-től kiadó. ' " 1 —3f. 

Galgóczy Jánosnak v. ker. 94. 
s z á m ú háza az összes gazdasági 
é p ü l e t e k k e l , kert tel e g y ü t t h a s z o n -
b é r b e a z o n n a l kiadó. Ér tekezn i le-
h e t V. ker . 189. szára alatt Cse te 
G y ö r g g y e l . 1—2Í 

özv . M a k a y A m b r u s n é n á l Kispes t , 
Te lek i -u tca 20. 

Eladó vagy bérbeadó ház és főid 
özv. K a s z a p Lőr incné V. ker. Sza-
badszállási uti 3 szobi;, me l l ékhe ly i -
ségek és jó p i cébő l álló háza; to-
v á b b á a nyársapát i d ű l ő b e n íekvő 
24 V4 kai . ho ld szántó, 1200 n.-öl 
szőlő és 1534 n.-Öl erdő fo ld j t -örök 
á ron eladó, v a g y bérbeadó. í rásbeli 
a j án la tok V e r m e s G u s z t á v Alber t i 
Irsa címére k ü l d e n d ő k . A l^izra és 
fö ldek re ese t l eg k ü l ö n - k i Jöna 
is tehető . 1 - 21 

Eladó bázak. 
Irházi Lászlónak VI. ker. 133. 

s z á m ú háza, m e l y áll 2 szoba, pad-
lás és kamrából v i l lany bevezetve , 
Lövi József s zomszédságában őrök 
á r o n eladó. M e g t u d h a t ó II. ker. 35. 

1—2f 

Erdei Jánosnak Vili. ker . Szoi-
nok i -u . 22. s z á m ú háza — P a p p 
motor m a l o m mellet t , — m i n d e n -
fé le üzletnek a lka lmas , j e l e n l e g mos t 
is v e n d é g l ő van benne, ö r ö k á r o n 
e l a d ó ; é r tekezni lehet v a s á r n a p o n -
k é n t a tu la jdonossa l a he lysz ínen . 

Floischmann Albertné I. ker. Jó-
kai -u . 146. számú háza a cs ikepiac 
tér s zomszédságában örök á ron 
e l a d ó ; é r tekezni lehet a he lysz ínen . 

Molnár Ferenc p o s t á s n a k IV. 
ke r . 206 számú háza eladó. 1—3f 

Üzlet áthelyezés. 
Van szerencsém a a g y é r d e m ű 

k ö z ö n s é g becses t u d o m á s á r a adn i , 
h o g y a N a g y k ö r ű i n 25 év óta f e n n 
álló szabó uzletemc t á the lyez -
tem a N y i k o s - f é l e h á z b a 
— cs irkepiac - téren . — Kérem to-
vábbra is a n a g y é r d e m ű k ö z ö n s é g 
k e g y e s pá r t fogásá t . — A inni kor 
igénye inek m e g f e l e l ő e n készí tek pol-
gár i é s e g y e n r u h á t , e z e n k í v ü l női 
kosztümöket és köpenyt a mai di-
vat szerint . T o v á b b á fordí tás t és 
a lak í tás t is e l fogadok . 

K'jgyc^ p á r t f o g á s u k a t ké rve , 
kiváló tisztelettel 

S á n t a Ferenc 
í t r . i szabó N a g y k ő r ö s . 

Kiadó földek. 
Gyulai Ferenc által b ú t Cson-

go rád i -u ton f e k v ő 11 ho ld feketei 
fö ldb i i tok 1918. szept . 30 tói k e z d v e 
h a s z o n b é r b e k iadó. Ér tekezni lehet 

N e u G y u l a tu la jdonossa l 1—3i 

B. Máthé Ambrusnak a C s i k v á r -
d ü l ő b e n levő t a n y á s b i r toka örök 
á r o n e ladó . El n e v j ke lés e se tén 
p e d i g feléből v a g y haszonbé rbe is 
k i a d ó . É r t ekezn i lehe t a tu la jdo-
n o s s a l 111. ker . 210. sz. alatt . 5—6f 

Csete Mihálynak 13 h o l d teke-
tei fö ld je Molnár Dániel szomszéd-
s á g á b a n azonna l k iadó . Lakik X . 
ke r . 50. sz. alatt . 1—2v. 

Villanycsillárok 
naírv választékban intányos áron kaühalok 

RETHET GYULA 
üveg és porcellán kereskedőnél 

K E C S K E M É T Népbank palota. 

Biztos eredményt 
ér el, ha 

e lapban hirdet! 

Eladó földek. 
Néh. Cseh Sándorné ö r ö k ö s e i n e k 

I X . ker. 232. szám alatti házuk , a 
H o s s z ú h á t b a n 2 és fél vékás szőlő, 
a Csik vár d ű l ő b e n 10vékás fö ld jük 
ölök á l o n eladó. Ér tekezn i lehe t 
C s e h h n r e X . ker- 295g. sz. alat t . 

2—3f 

EladO Ozv. M a k a y A m b r u s n é 
t u l a j d o n a : az Al só já rá son 4 hold 
220 n.-öl te rü le tű l ö l d ; A bokros i 
K ö z é p s ő - h e g y b e n Cziriák J á n o s 
szomszédságában l evő szőlő 571 
n.-öl területü 4400 K é r t ; a bokros i 
Középső hegyben 680 n.-öl t e rü le tü 
föld 4500 K-ér t . Ér tekezni lehe t 


